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Specifikacijos
Gaminys:  Smart Band 8
Modelis: M2239B1
Svoris neto: 27 g (įskaitant dirželį)
Prietaiso matmenys: 48 × 22,5 × 11 mm
Apyrankės medžiaga: TPU
Reguliuojamas ilgis: 135–210 mm
Baterijos tipas: Ličio jonų polimerų 
baterija

Baterijos talpa: 190 mAh
Įvestis: 5,0 V      400 mA maks.
Atsparumas vandeniui: 5 ATM
Darbinė temperatūra: Nuo 0 iki 43 °C
Bluetooth dažnis: 2 402–2 480 MHz
Maksimali galia: 13 dBm
Belaidė jungtis: Bluetooth® Low 
Energy 5.1

1. Mūvėkite apyrankę aplink riešą paliekant apytiksliai vieno piršto atstumą nuo riešo. Per 
laisvai užveržtos apyrankės nešiojimas gali įtakoti širdies ritmo stebėjimo duomenis.
2. Matuojant širdies ritmą apyranke, ramiai laikykite riešą.
3. Apyrankė turi 5 vandens atsparumo įvertinimo reitingą. Ją galima dėvėti baseine, 
plaukiojant arti kranto ar kitų seklių vandens veiklų metu. Tačiau, jos negalima dėvėti 
karštame duše, saunoje ar nardant. Be to, nepamirškite, kad vandens sporto metu 
apyrankės nepaveiktų greitos srovės. Atsparumo vandeniui funkcija nėra amžina ir gali 
ilgainiui suprastėti.
4. Laikrodžio lietimui jautrus ekranas nereaguoja į lietimus po vandeniu. Apyrankei 
sušlapus, prieš naudojant švelnia šluoste nuvalykite vandenį nuo apyrankės korpuso.
5. Naudojant apyrankę kasdien – neužveržkite apyrankės per smarkiai ir laikykite 
kontaktinę dalį sausai. Jūs taip pat turėtumėte reguliariai nuplauti apyrankę vandeniu.
6. Jei ant odos yra paraudimo ar patinimo požymių, nedelsdami nustokite naudoti gaminį 
ir kreipkitės medicininės pagalbos.

Norėdami gauti su šia apyranke susijusių produktų sertifikatus, eikite į 
„Nustatymai > Apie apyrankę > Reguliavimas“

„Bluetooth®“ yra registruotas prekinis ženklas, priklausantis 
„Bluetooth SIG, Inc.“ Tokį ženklą „Xiaomi Inc.“ naudoja 
turėdama tam leidimą. Kiti prekių ženklai ir firmų 

pavadinimai yra jų atitinkamų savininkų prekių ženklai.

Atsargumo priemonės
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EEĮA informacija dėl utilizavimo ir perdirbimo

Visi šiuo simboliu pažymėti gaminiai yra elektros ir elektroninės įrangos 
atliekos, kurių negalima maišyti su nerūšiuotomis buitinėmis atliekomis. Vietoj 
to turėtumėte apsaugoti žmonių sveikatą ir aplinką, atiduodami atliekas į tam 
skirtą elektros ir elektroninės įrangos atliekų surinkimo punktą, kurį paskyrė 
vyriausybė arba vietos valdžios institucijos. Tinkamas šalinimas ir perdirbimas 
padeda išvengti galimo neigiamo poveikio aplinkai ir žmonių sveikatai. 
Norėdami gauti daugiau informacijos apie tokių surinkimo taškų vietą ir 

7. Ši apyrankė nėra medicinos prietaisas. Bet kokia apyrankės pateikiama informacija 
negali būti naudojama diagnozės nustatymui, gydymui ar ligų prevencijai.
8. Šis gaminys nėra žaislas ir ją sudaro smulkios detalės. Laikykite vaikams 
nepasiekiamoje vietoje, kad šie neužspringtų ar kitaip nesusižalotų, kuriuos sukelia 
atsitiktinis mažų dalių rijimas.
9. Negalima išimti šioje apyrankėje esančios ličio polimero baterijos. Siekiant nepažeisti 
baterijos ar apyrankės, patys nekeiskite baterijos. Naudojant netinkamo tipo bateriją kyla 
sprogimo pavojus. Neutilizuokite panaudotų baterijų kartu su buitinėmis atliekomis. 
Išmeskite šią apyrankę ir panaudotą bateriją pagal vietinius įstatymus ir taisykles.

10. Neardykite, nedaužykite, netraiškykite ir nemeskite baterijos į ugnį. Jei atsiranda 
patinimas, nedelsdami nustokite naudoti gaminį. Neveikite jos tiesioginiais saulės 
spinduliais, ugnimi ar ekstremaliai karštomis aplinkomis.

11. Jei planuojate ilgai nenaudoti apyrankės, išjunkite ją ir padėkite. Siekiant išvengti 
žalos, kurią sukelia pernelyg didelis baterijos iškrovimas, kas 6 mėnesius pilnai įkraukite 
apyrankę.

12. Negalima išimti šioje apyrankėje esančios ličio polimero baterijos. Patys neardykite ir 
nekeiskite baterijos.

13. Nedėkite baterijos į ugnį ar karštą orkaitę, mechaniškai netraiškykite ir nepjaukite jos, 
nes gali sprogti.

14. Palikus bateriją labai karštoje aplinkoje, ji gali sprogti arba iš jos gali ištekėti degus 
skystis ar dujos.

15. Bateriją veikiant labai žemam oro slėgiui, ši gali sprogti arba iš jos gali ištekėti degus 
skystis ar dujos.

16. Naudojant gaminį, laikykite jį toliau nuo vaikų ar gyvūnų.
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Šiuo „Xiaomi Communications Co., Ltd.“ patvirtina, kad radijo įrangos tipas 
M2239B1 suderintas su 2014/53/ES direktyva. Visas ES atitikties 
deklaracijos tekstas pateikiamas šiuo interneto adresu: http://
www.mi.com/global/service/support/declaration.html šiuo dokumentu, 
Xiaomi Communications Co., Ltd. pareiškia, kad radijo įrenginių tipas 
M2239B1 atitinka 2017 m. radijo įrenginių taisykles. Visą UKCA atitikties 
deklaracijos tekstą galima rasti šiuo interneto adresu: https://www.mi.com/
uk/service/support/declaration.html

Garantija
Kaip „Xiaomi“ klientas jūs tam tikromis aplinkybėmis gaunate papildomą garantiją. 
„Xiaomi“ siūlo specialią naudojimo garantiją, kuri yra papildoma ir nėra vietoj jokių 
teisinių garantijų, teikiamų pagal vietinius vartotojų įstatymus. Teisinių garantijų trukmė 
ir sąlygos numatyti atitinkamais vietos įstatymais. Norėdami gauti daugiau informacijos 
apie vartotojų garantijų pranašumus, apsilankykite oficialioje Xiaomi svetainėje 
internete adresu https://www.mi.com/en/service/warranty/.Išskyrus kai draudžiama 
įstatymais ar kitaip „Xiaomi“ prižadėta, garantinė priežiūra gali būti apribota šalimi ar 
regionu, kur buvo įsigyta. Pagal naudotojų garantiją, kiek tai numato įstatymai, „Xiaomi“ 
savo nuožiūra taisys, keis ar kompensuos jūsų gaminius. Normalus nusidėvėjimas, force 
majeure, skundai ar žala įtakota naudotojų aplaidumo ar kaltės nėra garantiniai atvejai. 
Kontaktiniu asmeniu, garantinio aptarnavimo paslaugoms, gali būti bet kuris asmuo 
įgaliotame „Xiaomi“ aptarnavimo tinkle, „Xiaomi“ įgalioti platintojai arba galutinis 
pardavėjas, kuris jums pardavė gaminius. Jei dvejojate – susisiekite su atsakingu 
asmeniu ir „Xiaomi“ patikslins. Ši garantija netaikoma Honkonge ir Taivane. Gaminiams, 
kurie nebuvo tinkamai importuoti ir/ar nebuvo pagaminti „Xiaomi“, ir/ar nebuvo tinkamai 
įsigyti iš „Xiaomi“ ar „Xiaomi“ oficialių pardavėjų, ši garantija netaikoma. Kaip numatyta 
įstatymuose – dėl garantinio atvejo galite kreiptis į neoficialų pardavėją, kuris jums 
pardavė gaminį. Taigi, „Xiaomi“ jums siūlo susisiekti su mažmeniniu pardavėju, iš kurio 
pirkote gaminį.

sąlygas, susisiekite su montuotoju arba vietos valdžios institucijomis.
ES atitikties deklaracija
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Atsakomybę ribojanti sąlyga: Gaminio, priedų, naudotojo sąsajos ir kitų šioje naudojimo 
instrukcijoje pateiktų elementų iliustracijos yra schematinės, skirtos tik informuoti, ir 
jos gali šiek tiek skirtis nuo tikrojo gaminio. Šią instrukciją paskelbė „Xiaomi“ arba 
„Xiaomi“ ekosistemos įmonė. Spausdinimo klaidos ir netiksli informacija šioje 
instrukcijoje arba susijusiose programose ir (arba) įrangoje gali keistis be išankstinio 
įspėjimo. Tokie pakeitimai bus nurodyti naujausioje instrukcijos versijoje.

Gamintojas: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Adresas: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi’erqi Middle Road, Haidianas, Pekinas, Kinija, 
100085
Išsamesnės informacijos ieškokite interneto tinklapyje www.mi.com
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Specifikācijas
Produkts:  Smart Band 8
Modelis: M2239B1
Neto svars: 27 g (ar siksnu)
Priekšmeta izmēri: 48 × 22,5 × 11 mm
Aproces materiāls: TPU
Regulējams garums: 135–210 mm
Akumulatora tips: Litija jonu polimēru 
akumulators

BAkumulatora ietilpība: 190 mAh
Ievade: 5,0 V      400 mA Maks.
Ūdensizturība: 5ATM
Darba temperatūra: 0 °C līdz 43 °C
Bluetooth frekvence: 2402-2480 MHz
Maksimālā izvade: 13 dBm
Bezvadu savienojamība: Bluetooth® 
Low Energy 5.1

1. Valkājiet aproci ap plaukstas locītavu, apmēram 1 pirksta platumu virs plaukstas 
locītavas kaula. Pārāk vaļīga aproces nēsāšana var ietekmēt pulsa mērītāja datu 
precizitāti.
2. Lietojot aproci pulsa mērīšanai, lūdzu, turiet plaukstas locītavu nekustīgu.
3. Aproces ūdensizturības reitings ir 5. To var valkāt baseinā vai peldot krasta tuvumā. vai 
veicot citas aktivitātes seklā ūdenī. Taču to nevar valkāt karstā dušā, pirtī vai nirstot. 
Turklāt, nodarbojoties ar ūdens sporta veidiem, sargājiet aproci no spēcīgu ūdens 
triecienu ietekmes. Ūdensizturības funkcija nav mūžīga un laika gaitā var pasliktināties.
4. Aproces skārienjutīgais ekrāns neatbalsta darbības zem ūdens. Ja aproce nonāk 
saskarē ar ūdeni, lūdzu, pirms tā lietošanas ar mīkstu drānu noslaukiet atlikušo ūdeni no 
tā virsmas.
5. Ikdienas lietošanas laikā nenēsājiet aproci pārāk cieši un centieties saglabāt tās 
saskarsmes virsmu sausu. Lūdzu, regulāri tīriet aproci ar ūdeni.
6. Ja saskares zonā uz ādas ir apsārtuma vai pietūkuma pazīmes, nekavējoties 
pārtrauciet produkta lietošanu un meklējiet medicīnisko palīdzību.

Lai skatītu ar aproci saistītos produkta sertifikātus dodieties uz 
Iestatījumi > Par aproci > Normatīvi.

Bluetooth® vārda zīme un logo ir reģistrētas preču zīmes un 
pieder Bluetooth SIG, Inc., un Xiaomi Inc. to lieto ar licenci. 
Citas preču zīmes un to tirdzniecības nosaukumi pieder to 

attiecīgajiem īpašniekiem.

Piesardzības pasākumi
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EEIA likvidēšanas un pārstrādes informācija

Visi ar šo simbolu apzīmētie produkti uzskatāmi par elektrisko un elektronisko 
iekārtu atkritumiem, kurus nedrīkst izmest kopā ar nešķirotiem 
mājsaimniecības atkritumiem. Tā vietā ieteicams sargāt cilvēku veselību un 
vidi, nododot izmetamās iekārtas tām paredzētā un valdības vai vietējās 
iestādes norādītā savākšanas punktā elektrisko un elektronisko iekārtu 
atkritumu pārstrādei. Pareiza utilizācija un pārstrāde palīdz novērst iespējamo 
negatīvo ietekmi uz vidi un cilvēku veselību. Lūdzu, sazinieties ar uzstādītāju 

7. Šī aproce nav medicīniska ierīce. Tās sniegtie dati un informācija nevar būt pamats 
diagnozei, ārstēšanai vai slimības novēršanai.
8. Produkts nav rotaļlieta un satur sīkas detaļas. Lūdzu, glabājiet to bērniem nepieejamā 
vietā, lai izvairītos no aizrīšanās vai citām traumām, ko izraisa nejauša sīku detaļu 
norīšana.
9. Šīs aproces litija akumulatoru nevar izņemt. Lai nesabojātu bateriju vai aproci, 
neizjauciet un nemainiet akumulatoru pašrocīgi. Izmantojot nepareiza tipa akumulatoru, 
pastāv sprādziena risks. Neutilizējiet lietotas baterijas kopā ar sadzīves atkritumiem. 
Utilizējiet šo aproci un izlietotās baterijas saskaņā ar vietējiem likumiem un noteikumiem.

10. Neizjauciet, necaurduriet, nesitiet un nespiediet bateriju, kā arī nemetiet to ugunī. Ja 
jums rodas pietūkums, nekavējoties pārtrauciet produkta lietošanu. Nepakļaujiet to 
saules gaismai, ugunij un sargiet to no sevišķi augstas temperatūras vidēm.

11. Ja plānojat aproci ilgu laiku neizmantot, ieteicams to izslēgt un noglabāt. Lai izvairītos 
no bojājumiem, ko izraisa pārmērīga akumulatora izlāde, pilnībā uzlādējiet aproci reizi 6 
mēnešos.

12. Šīs aproces litija akumulatoru nevar izņemt. Nemēģiniet nomainīt akumulatoru saviem 
spēkiem.

13. Nelieciet akumulatoru ugunī vai karstā cepeškrāsnī, kā arī mehāniski nesaspiediet vai 
nesagrieziet akumulatoru, tas var izraisīt sprādzienu.

14. Akumulatora pakļaušana augstai temperatūrai var izraisīt sprādzienu vai viegli 
uzliesmojoša šķidruma vai gāzes noplūdi.

15. Akumulatora pakļaušana ļoti zema gaisa spiediena iedarbībai var izraisīt sprādzienu 
vai viegli uzliesmojoša šķidruma vai gāzes noplūdi.

16. Produkta lietošanas laikā turiet produkta indikatoru tālu no bērnu un dzīvnieku acīm.
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Xiaomi Communications Co., Ltd. ar šo paziņo, ka M2239B1 tipa 
radioiekārta atbilst direktīvas 2014/53/ES prasībām. Pilns ES atbilstības 
deklarācijas teksts ir pieejams šajā interneta adresē: http://www.mi.com/
global/service/support/declaration.html Ar šo Xiaomi Communications 
Co., Ltd. paziņo, ka M2239B1 tipa radioiekārta atbilst 2017. gada 
radioiekārtu noteikumiem. Pilns UKCA atbilstības deklarācijas teksts 
pieejams šajā interneta adresē: https://www.mi.com/uk/service/support/
declaration.html

Garantijas paziņojums
Jums kā Xiaomi patērētājiem ir tiesības izmantot noteiktus papildu garantiju 
nosacījumus. Xiaomi piedāvā konkrētas patērētāju garantijas priekšrocības, kas 
papildina, nevis aizstāj, jebkādas jūsu valsts patērētāju tiesību likumdošanā ar likumu 
noteiktās garantijas. Ar likumu noteikto garantiju ilgums un nosacījumi minēti 
attiecīgajos vietējos likumos. Lai uzzinātu vairāk par patērētāju garantijas 
priekšrocībām, lūdzu apmeklējiet Xiaomi oficiālo tīmekļa vietni https://www.mi.com/en/
service/warranty/. Pēcpārdošanas pakalpojumi ir pieejami tikai valstī vai reģionā, kur 
produkts ir iegādāts, izņemot, ja tas aizliegts ar likumu vai Xiaomi ir solījis citādi. 
Patērētāju garantijas ietvaros Xiaomi pēc saviem ieskatiem remontēs vai nomainīs jūsu 
produktu, vai sniegs jums kompensāciju lielākajā likumā atļautajā mērā. Garantija 
neattiecas uz normālu nolietojumu, nepārvaramas varas apstākļiem, ļaunprātīgu 
izmantošanu vai bojājumiem, kas radušies lietotāja nevērības vai vainas dēļ. 
Pēcpārdošanas pakalpojumu kontaktpersona var būt jebkura persona Xiaomi 
pilnvarotajā servisa tīklā, Xiaomi pilnvarotie izplatītāji vai gala pārdevējs, kurš jums 
pārdevis Produktus. Šaubu gadījumā, lūdzu, sazinieties ar atbilstošo personu, ko var 
norādīt Xiaomi. Šeit minētās garantijas nav spēkā Honkongā un Taivānā. Šeit minētās 
garantijas neattiecas uz produktiem, kuri nav pienācīgi importēti un/vai pienācīgi 
Xiaomi ražoti, un/vai nav pienācīgi iegūti no Xiaomi vai Xiaomi oficiālā izplatītāja. Ja tā 
noteikts piemērojamajos likumos, jums var būt garantijas tiesības, kas jāapmierina 
neoficiālajam mazumtirgotājam, kurš pārdevis jums produktu. Tāpēc Xiaomi jūs aicina 

vai vietējām iestādēm, lai uzzinātu vairāk par savākšanas punktu atrašanās vietu un 
izmantošanas noteikumiem.
ES Atbilstības deklarācija
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sazināties ar mazumtirgotāju, no kura iegādājāties produktu.

Atruna: produkta, piederumu, lietotāja saskarņu un citu elementu ilustrācijas šajā 
Lietotāja rokasgrāmatā ir tikai informatīvā nolūkā sniegtas shematiskas diagrammas, 
un tās var nedaudz atšķirties no faktiskā produkta. Šo rokasgrāmatu publicē Xiaomi vai 
Xiaomi ekosistēmai piederošs uzņēmums. Tipogrāfijas kļūdas un neprecīza informācija 
rokasgrāmatā vai saistītajās programmās un/vai iekārtās var mainīties bez 
brīdinājuma. Šādas izmaiņas tiks publicētas rokasgrāmatas jaunākajā versijā.

Ražotājs: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Adrese: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Beijing, 
China, 100085
Papildus informāciju, lūdzu, skatiet www.mi.com
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Tehnilised andmed
Toode:  Smart  Band 8
Mudel: M2239B1
Netokaal: 27 g (rihmaga)
Seadme mõõtmed: 48 × 22,5 × 11 mm
Randmerihma materjal: TPU
Reguleeritav pikkus: 135–210 mm
Aku tüüp: Liitium-ioon polümeerakud

Akumaht: 190 mAh
Sisend: 5,0 V       400 mA max
Veekindlus: 5 ATM
Töötemperatuur: 0–43 ℃
Bluetoothi töösagedus: 2402–2480 MHz
Suurim väljundvõimsus: 13 dBm
Juhtmeta ühendus: Bluetooth® Low 
Energy 5.1

1. Kandke rihma ümber randme – sõrmepaksuse kaugusel randmeluust. Spordikella liiga 
lõdvalt kandmine võib mõjutada pulsi jälgimise andmete täpsust.
2. Spordikellaga pulsi mõõtmisel tuleb ranne hoida liikumatuna.
3. Spordikella veekindlus on 5, kui seda kantakse basseinis, ranniku lähedal ujudes või 
muude madala vee tegevuste ajal. Seda ei tohi kasutada kuuma duši all, saunas või 
sukeldumisel. Peale selle ärge unustage, et veespordi ajal mõjutavad spordikella vahetult 
kiired hoovused. Veekindlus ei ole püsiv ja võib aja jooksul väheneda.
4. Puuteekraani vee all kasutada ei saa. Kui spordikell satub vette, kasutage enne selle 
uuesti kasutamist pehmet lappi ja eemaldage üleliigne vesi.
5. Vältige igapäevasel kasutamisel spordikella liiga pingul kandmist ja üritage hoida 
kontaktala kuivana. Puhastage randmepaela regulaarselt veega.
6. Kui kokkupuuteala punetab või paistetab, lõpetage viivitamatult toote kasutamine ja 
konsulteerige arstiga.

Selle sagedusalaga seotud tootesertifikaadid leiate jaotisest Sätted > 
Teave rihma kohta > Regulatiivne teave

Bluetooth® ja logod on ettevõtte Bluetooth SIG, Inc. 
registreeritud kaubamärgid ja Xiaomi, Inc. kasutab neid 
litsentsi alusel. Muud kaubamärgid või kaubanimed 

kuuluvad nende vastavatele omanikele.

Ettevaatusabinõud
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WEEE jäätmete kõrvaldamise ja taaskasutamise teave

Kõik seda sümbolit kandvad tooted on elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmed mida ei tohi kõrvaldada sorteerimata olmejäätmetega. Selle asemel 
peaksite kaitsma inimeste tervist ja keskkonda ning viima enda jäätmed 
valitsuse või kohaliku omavalitsuse määratud kogumispunkti, mis tegeleb 
elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete ringlusesse võtmisega. Õige 
kõrvaldamine ja ringlusesse võtmine aitab vältida võimalikku kahjulikku mõju 
keskkonnale ja inimeste tervisele. Kogumispunktide asukohtade ja 
kasutustingimuste kohta saate lisateavet seadme paigaldajalt või kohalikust 

7. See spordikell ei ole meditsiiniseade. Selle abil kogutud andmeid ei tohi kasutada 
diagnoosiks, raviks või haiguste ennetamiseks.
8. Toode ei ole mänguasi ja sisaldab väikeseid osi. Hoidke see laste käeulatusest eemale, 
et vältida väikeste osade juhuslikust allaneelamisest tingitud lämbumist või muid 
vigastusi.
9. Selle spordikella liitiumakut ei saa eemaldada. Aku või spordikella kahjustuste 
vältimiseks on keelatud aku ise asendamine. Vale tüüpi aku kasutamisega kaasneb 
plahvatuse oht. Ärge visake kasutatud akusid olmejäätmete hulka. Kasutatud spordikell 
ja akud tuleb kõrvaldada kohalike seaduste ja määruste järgi.

10. Akut ole lubatud osadeks võtta, lüüa, purustada või visata tulle. Aku paisumisel 
lõpetage kohe toote kasutamine. Ärge lubage selle kokkupuudet päikesevalguse, tulega 
või keskkonnaga, kus ümbritseva õhu temperatuur on väga kõrge.

11. Kui plaanite spordikella pikema aja jooksul mitte kasutada, on soovitatav see välja 
lülitada ja hoiustada. Aku liigsest tühjenemisest põhjustatud kahjustuste vältimiseks 
laadige spordikell täielikult iga kuue kuu tagant.

12. Selle spordikella liitiumakut ei saa eemaldada. Ärge asendage akut ise.
13. Ärge pange akut tulle ega tulisesse ahju, ärge purustage ega lõigake akut 

mehaaniliselt, sest see võib plahvatada.
14. Aku jätmine väga kõrge temperatuuriga keskkonda võib põhjustada plahvatuse või 

süttiva vedeliku/gaasi lekkimise.
15. Aku kokkupuude väga madala õhurõhuga võib põhjustada plahvatuse või süttiva 

vedeliku/gaasi lekkimise.
16. Hoidke toote näidik selle kasutamisel eemale laste või loomade silmadest.
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Xiaomi Communications Co., Ltd kinnitab käesolevaga, et raadioseadme 
tüüp M2239B1 vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi vastavustunnistuse 
täieliku teksti leiab järgmiselt veebisaidilt: http://www.mi.com/global/
service/support/declaration.html Xiaomi Communications Co., Ltd. 
kinnitab käesolevaga, et raadioseadme tüüp M2239B1 vastab 
raadioseadmete määrusele 2017. UKCA vastavustunnistuse täistekst on 
saadaval järgmisel aadressil: https://www.mi.com/uk/service/support/
declaration.html

Garantiiteade
Teatud tingimustel saate Xiaomi kliendina kasutada täiendavaid garantiisid. Xiaomi 
pakub teatud kliendikohaseid garantiisid, mis lisanduvad teie riiklike õigusaktidega ette 
nähtud garantiidele. Õigusaktidega ette nähtud garantiiperioodid ja tingimused on 
toodud asjakohastes kohalikes õigusaktides. Tarbijatele pakutavate täiendavate 
garantiide kohta leiab lisateavet Xiaomi ametlikult veebisaidilt https://www.mi.com/en/
service/warranty/.Kui õigusaktid ei määra teisiti või Xiaomi ei ole lubanud teisiti, on 
müügijärgsed teenused piiratud algupärase ostukoha riigi või piirkonnaga. Tarbijatele 
antava garantii raames ja õigusaktidega määratud ulatuses võib Xiaomi enda 
äranägemisel toote kas parandada, asendada või hüvitada. Tavapärane kulumine, 
vääramatu jõud, väärkasutus või kasutaja hooletusest tekkinud ei ole garantiiga kaetud. 
Müügijärgse teeninduse kontaktisik võib olla ükskõik milline isik Xiaomi ametlikus 
teenindusvõrgus, Xiaomi ametlik edasimüüja või tooted teile müünud isik. Kahtluste 
korral võtke ühendust Xiaomi poolt määratud asjakohase isikuga. Antud garantiid ei 
kehti Hong Kongis ja Taiwanis. Antud garantiid ei laiene toodetele, mille importimisel ei 
järgitud kehtivaid reegleid ja/või mis ei ole Xiaomi poolt toodetud ja/või mis ei ole 
hangitud Xiaomilt või Xiaomi ametlikult edasimüüjalt. Kohaldatavate seaduste alusel 
võivad teile olla kättesaadavad toote müünud mitteametliku edasimüüja garantiid. 
Seetõttu soovitab Xiaomi ühendust võtta toote müünud edasimüüjaga.

omavalitsusest.
ELi vastavustunnistus
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Lahtiütlus: toote, tarvikute, kasutajaliideste ja muude kasutusjuhendi elementide 
illustratsioonid on vaid näitlikud skeemid ja võivad tegelikust tootest veidi erineda. 
Selle juhendi on välja andnud Xiaomi või Xiaomi ökosüsteemis tegutsev ettevõte. 
Selles juhendis või sellega seotud programmides ja/või seadmetes esinevad trükivead 
ja ebatäpne teave võivad ilma etteteatamiseta muutuda. Sellised muudatused on 
märgitud kasutusjuhendi uusimas versioonis.

Tootja: Xiaomi Communications  Co., Ltd.
Aadress: #019, 9. korrus, hoone 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidiani piirkond, Peking, 
Hiina, 100085
Lisateavet leiate veebisaidilt www.mi.com
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